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Kiçik Dəhnənin böyük şairi
Şəkinin Kiçik Dəhnə kəndindən boy göstərən istedadlı şair-tərcüməçi 

Namizəd Xalidoğlu – Qoca Xalid 70 yaşının tamamında “Rus poeziyası. 
Seçmə şeirlər” kitabını oxuculara ərməğan eləyib. 

Onun imzası elə ilk yaradıcılıq nü-
munələrindən başlayaraq tanınıb və oxucu 
rəğbətini qazanıb.

Boyu balacadır sətrinə görə,
Bununçün kimsəyə bir işi düşməz.
Mənim şeirlərim ətrinə görə
Heç kəsin şeiriylə dəyişik düşməz –
Kövşən iyi gəlir şeirlərimdən.

Belə gözəl misraların müəllifi Mosk-
vada, Qorki adına Dünya Ədəbiyyatı İns-
titutunda ali təhsil alsa da, Rusiya Elm və 
İncəsənət Akademiyasının müxbir üzvü, 
Rusiya xalqlarının VII Artiadasının və 
Beynəlxalq N.Rubtsov mükafatlarının lau-
reatı olsa da, dogma Dəhnəni tərk etməyi 
heç vaxt ağlına sığışdıra bilməyib. “Şairin 
şəklini şəhərdə qəzet, kənddəsə arxlardan 
axan su çəkir”, – deyərək özünün təbii 
Dəhnə ilhamına sığınmağa üstünlük verib. 
Doğrudur, Moskvada təhsil alarkən rus şa-
irlərinin poeziyası ilə yaxından tanış olaraq 
qələmini onların tərcüməsi sahəsində də 
uğurla sınayıb. Yesenin, Tütçev, Fet, Vı- 
sotski, Rubtsov, Kuznetsov, Sokolov, Pe-
redreyev, Kazantsev və başqa görkəmli söz 
sənətkarlarından etdiyi tərcümələri ilə məş-
hurluğunu daha neçə misqal artıra bilib. 

Bu günlərdə baş redaktorumuz məni 
otağına çağıraraq orada əyləşmiş nurani bir 
kişini tanıyıb-tanımadığımı soruşdu.

– Suyu şirin gəlir, amma qorxuram, ya-
nılam, – dedim.

Qonaq ayağa qalxıb əl uzatdı: – Qoca 
Xalid, – dedi. Mən də həmən: – Hə, Na-
mizəd Xalidoğlu, özüdür ki, var, – deyə 
cavab verdim. Təsəvvürümdəki gənc şair 
bir az yaşlı göründüyü üçün məni “çətin”ə 
salmışdı. Sonra səmimi söhbətimiz oldu və 
yeni “Rus poeziyası. Seçmə şeirlər” kitabı-
nı redaksiyamıza hədiyyə edib getdi. 

Həmin kitabı vərəqləyir, şeirlərin tər-
cümə deyil, sanki Azərbaycan dilində yazıl-
dığı qənaətinə gəlirəm. Bəri başdan onu da 
qeyd edim ki, Qoca Xalidin bu kitabına mər-
hum həmkarımız İlham Abbasov “Böyük 
şairlərin “rəqibi” adlı gözəl bir ön söz yazıb 
və tərcüməçini az qala şeirlərin həmmüəllifi 
kimi ustalıqla səciyyələndirib. İlham yazıb 
ki, onun tərcümələrinin “alınmasının” sirri 
həm də oriMinalın “poetik koduna” məhrəm 
olmasındadır: “Moskvada keçirdiyi illər 
Qoca Xalidin rus dili bilgisinin və mədə-
ni səviyyəsinin, dünyagörüşünün daha da 
genişlənməsinə müsbət təsir göstərməklə 
yanaşı, onun Moskva və ümumən Rusiya 
ədəbi mühitinə daha dərindən bələd ol-
masına, orada tanınmasına, həm özü, həm 
də ədəbiyyatımız üçün yeni dostlar və tər-
cüməçilər tapmasına imkan yaratdı”.

Təsəvvür edin ki, Namizəd Moskvada 
oxuyarkən müəllimi Yuri Kuznetsov onun 
bədii çevirmələrindən məmnun qalıb və 
Ədəbiyyat İnstitutunun tarixində ilk dəfə 
olaraq, seminar rəhbəri öz tələbəsinin şe-
irlərini tərcümə edərək “Xatirə yağışı” adı 
ilə kitab halında nəşrinə də nail olub. Bu, 
həm də Q.Xalidin tərcümələrinə Y.Kuznet-
sovun cavab Mesti idi. 

Həmin rus şairinin dahi Nizami Gən-
cəvi haqqında yazdığı şeirə Qoca Xalidin 
tərcüməsində nəzər salaq:

Baxır maddım-maddım boynunu burub,
Hamı fağırlaşır söz ölkəsində.
Nizami günəşlə yanaşı durub,
Hamını gizləyir öz kölgəsində.

Yaxud Sergey Yesenindən tərcüməyə 
baxaq:

Axşamüstü yorulub hey fınxıra-fınxıra,
Təpəli sahillərə səpələnir ilxılar.

Həqiqətən də, oriMinalların rus dilində 
yazıldığına adamın inanmağı gəlmir. Qoca 
Xalidin yaşadığı zamanla barışa bilməyən 
məşhur aktyor-şair, hit mahnılar müəllifi 
Vladimir Vısotskidən çevirmələri də xa-
rakterikdir. Məsələn, onun həbsxana həyatı 
barədə yazdığı şeirdən bir bəndin tərcümə-
si, görün, necə uğurlu alınıb: 

Dostlar, yenə uzatdılar vaxtımı,
Nə ağlayın, nə qaş-qabaq sallayın.
Yazı yazan qara yazıb baxtımı,
Heç olmasa, tez-tez məktub yollayın« 

Bəli, Bakıda, Moskvada qərar tuta bil-
məyən, öz şair şöhrəti ilə Kiçik Dəhnə kən-
dinə böyük başucalığı gətirən, orada hamı-
nın “Şair” deyə çağırdığı Qoca Xalidin ilk 
qələm təcrübələrindən yazılarına hopmuş 
kövşən iyi rus poeziyası nümunələrindən 
etdiyi tərcümələrə də hopub, onlardakı 
yasəmən ətri ilə uyuşaraq gözəl bir sənət 
rayihəsi yaradıb.
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Vahid kart tələbənin  
həyat açarı olacaq

Dünyanın müxtəlif ölkələrində tələbələr vahid kartlardan istifadə edirlər. 
Oktyabrın 15-dən Azərbaycanda da tələbələrə “Tələbə plus” adlanan 
vahid tələbə kartının verilməsinə başlanacaq. Bu kartların ilkin olaraq 11 
universitetin tələbələrinə təqdim ediləcək.

Təhsilin İnkişafı Fondu İdarə Heyəti-
nin sədri Elnur Nəsibov Murnalistlərə açıq-
lamasında həmin ali məktəblərin adlarını 
açıqlayıb. Buraya Azərbaycan Dövlət Pe-
daqoMi, Azərbaycan Texniki, Bakı Mühən-
dislik, Sumqayıt Dövlət, Azərbaycan Döv-
lət Neft və Sənaye, Türkiyə–Azərbaycan, 
Fransa–Azərbaycan, Azərbaycan Memar-
lıq və İnşaat, Bakı Dövlət, Bakı Slavyan, 
Azərbaycan Dillər universitetləri daxildir. 
O bildirib ki, daha sonra regionlarda yer-
ləşən ali təhsil müəssisələrinin tələbələri 
də prosesə cəlb ediləcəklər.

Bəs vahid tələbə kartı nədir və hansı 
üstünlükləri olacaq? Bu sualın cavabın-
da Təhsilin İnkişafı Fondunun ictimaiy-
yətlə əlaqələr üzrə aparıcı mütəxəssisi 
Nərgiz Qədirova “XQ”-yə bildiridi ki, 
bu kartlar tələbələr üçün xüsusi endirim-
ləri, müxtəlif sahə xidmətlərindən rahat 
istifadəni nəzərdə tutur. Vahid kart univer-
sitetə giriş-çıxışı təmin edəcək, debet bank 
kartı, eyni zamanda, tələbələrin təqaüd 
kartı olacaq. Tələbələr bütün bank əmə-
liyyatlarını bu kart vasitəsilə rahat şəkildə 
yerinə yetirə biləcəklər. Gələcəkdə isə bu 
işləklik nəqliyyat, sosial və s. kimi xid-
mətlərə də şamil ediləcək sənəd mərhələli 
şəkildə I, II, III, IV kurs tələbələrinə, eləcə 
də magistraturanın I və II kurs tələbələrinə 
veriləcək. Buraya əyani, qiyabi, ödəniş-
li və ödənişsiz əsaslarla təhsil alan bütün 
tələbələr daxildir. 

Qeyd edək ki, Azərbaycanın 51 ali təh-
sil məktəbində 187 min, 54 orta ixtisas təh-
sili ocağında isə 60 minə yaxın tələbə təhsil 
alır və onlar gündəlik həyatlarında müxtə-
lif kartlardan istifadə edirlər. Tələbələrə 

veriləcək vahid tələbə kartından yeraltı 
və yerüstü nəqliyyatda, digər xidmətlərdə, 
eləcə də tələbə bileti kimi istifadə ediləcək. 
Bu sənədlə tələbələr müxtəlif ictimai iaşə 
obyektlərində, kafe və restoranlarda, kitab 
satışı yerlərində də endirimlərdən yararla-
na biləcəklər.

AD3U-nun Təhsildə Təhlil və Kom-
munikasiyalar Mərkəzinin direktoru 
Kamran Əsədov isə dedi ki, kart çox 
olanda bəzən tələbə hansını isə unudur 
və yaxud bir kart digər yerdə işlək olmur. 
Lakin vahid tələbə kartı bütün imkanları 

bir kartda cəmləşdirəcək. Eyni zamanda, 
müxtəlif profilli şirkətlər də böyük tələbə 
kütləsinə birbaşa çıxış əldə edərək endi-
rimlər təklif etməkdə maraqlı olacaqlar. 

Vahid tələbə kartı ilə bağlı tələbələr 
arasında da sorğu apardıq. Onlar da bu 
kartların faydalı olacağını düşünürlər. 
Azərbaycan İlahiyyat İnstitutunun tələ-
bəsi Rəhman Qulubəyli bu kartın təh-
sil həyatında müsbət dəyişiklik yarada 
biləcəyini söylədi: “Ehtiyacımı ödəmək 
üçün işləmək məcburiyyətindəyəm. Bu 
da dərslərimə yaxşı hazırlaşmağa mane 
olur. Amma bizim üçün güzəştlər olarsa, 
işləməyimə ehtiyac qalmır. İnanıram ki, 
tələbə kartı bizə endirim və güzətlər qa-
zandıracaq”.

Nəticə olaraq, vahid tələbə kartı la-
yihəsinin məqsədi tələbələrin rahatlığı və 
rifahının yaxşılaşdırılmasıdır. Bu kartla 
tələbələr həm də dərsdənkənar fəaliyyət 
zamanı xüsusi imtiyazlardan faydalana 
biləcəklər.
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Bakı Beynəlxalq Film Müsabiqəsi başa çatdı

Nizami Kino Mərkəzində XV Bakı Beynəlxalq Film Festivalının bağlanış 
mərasimi keçirilib. Tədbirdə festival müddətində nümayiş olunan filmlər 
mükafatlarla təltif olunublar.

Ən yaxşı film nominasiyasında reMis-
sor Rufat Rayın “Quyu”, ən yaxşı reMissor 
işinə görə Azər Quliyevin “Qırmızı plane-
tin ikinci rəngi”, ən yaxşı ssenari üzrə İlkin 
Umarovun “Şam bağı”, ən yaxşı sənədli 
film kateqoriyasında  Leylaxanım Qən-
bərlinin “Babamın evi” filmləri mükafata 
layiq görülüblər. ReMissor Nicat Qulamın 
ərsəyə gətirdiyi “Baba haqqı” sənədli ek-
ran işi isə münsiflər heyətinin xüsusi mü-
kafatını qazanıb. 

Tələbə filmləri arasında reMissorlar 
Murad Allahverdiyev, Ruhulla Rəhimov, 
Fərid Ayvazov, İlahə Nurullayeva, Şahin 
Hüseynli, Tural Ələsgərli, Mirtalib Həsə-
nov, Sevinc Quliyeva, Səadət Qurbanova 
və Sərxan Nəciyevin çəkdikləri “Qəfəs” 
filmi diploma layiq görüldü. 

Beynəlxalq Debüt Bədii Film Mü-
sabiqəsində qazaxıstanlı reMissor Asxat 
Kuçinçirekovun “Bauryna Salu” filmi ən 
yaxşı tammetraMlı bədii film nominasiya-
sında qalib olub. TammetraMlı bədii film 
kateqoriyasında ən yaxşı reMissor işinə 
görə Baran Gündüzalpın “Rosinante”, ən 
yaxşı ssenariyə Şokir Xolikovun “Bazar 
günü”, ən yaxşı təsvir reMissoru işinə görə 
isə təsvir reMissoru Daniel Quliyevin və 
reMissor Emin Əfəndiyevin “Tək adamın 
monoloqu” filmləri mükafatlandırılıblar. 
Bu müsabiqədə münsiflər heyətinin xüsu-

si qeydinə görə, ən yaxşı tammetraMlı film 
nominasiyasında rusiyalı reMissor İra Basın 
“Balam” filmi seçilib. 

Müsabiqənin qısametraMlı filmlər ka-
teqoriyasının qalibləri siyahısında 

ən yaxşı sənədli film xorvatiyalı reMis-
sor Sara -urinçikin “Valeriya”, ən yaxşı 
animasiya filmi fransalı reMissor Aleksey 
Evstigneevin “Atamın məktubları”, ən 
yaxşı film reMissoru işinə görə isə almani-
yalı reMissorlar Oliver Şvabe və Kristian 
Bekkerin “Çuxur “ filmləri yer alır. Bu 
film kateqoriyasında münsiflər heyətinin 
xüsusi qeydinə görə isə iranlı reMissorlar 
Behzad Alavi və Süsən Salamat Çaqoşinin 
“Taksidermist” filmi seçilib. 

Asiya istedadları müsabiqəsində ən 
yaxşı film nominasiyasında fələstinli re-
Missorlar Nur Ben Selem və -ülyen Menan-
tunun “Fələstin adaları” filmi qalib olub. 
Münsiflər heyətinin xüsusi mükafatına isə 
iranlı reMissor Əlirza Şəkərinin “Bədən Sa-
tıcısı” filmi layiq görülüb. Bu nominasiya-
da yerli müsabiqənin qalibləri və münsiflər 
heyətinin qeydinə görə hindistanlı reMissor 
Puca Kaulun “Umeşin xronikası” və kore-
yalı reMissor Şinyu Kanın “Səsin arzusu” 
filmləri mükafatlandırılıblar. Festivalın ən 
yaxşı bədii filmi isə türkiyəli reMissor Can-
su Baydarın ərsəyə gətirdiyi “Demək olar 
tamamilə yanlışdır” filmi olub. 

Sonra beynəlxalq müsabiqəyə daxil 
olan filmlərdən kadrlar göstərilib.

Münsiflər heyətinin üzvü, özbək film 
ustası Eldar Yuldaşev XQ-yə festivalla 
bağlı təəsuratlarını danışdı: - Builki festi-
val eyni anda həm qısametraMlı, tammetraM-
lı, animasiya və sənədli filmlərin nümayi-
şi ilə yadda qaldı. Bu da hər il festivalın 
və burada iştirak edən yaradıcı insanların 
daha da təkmilləşməsi baxımından əhə-
miyyətlidir. Azərbaycanda belə tədbirlərin 
yeni və müasir formada tamaşaçılara, işti-
rakçılara təqdim olunması çox önəmlidir. 
Çünki, texnologiya günbəgün inkişaf edir 
və onun film sənayesində istifadə edilmə-
si bu sahədə ciddi irəliləyişlərə yol açır. 
Özbəkistanda da bu sferada yeni texnoloMi 
avadanlıqlardan istifadə olunur. Bu mənim 
çox xoşuma gəlir. 

Bakı Beynəlxalq Qısa Filmlər Festiva-
lının direktoru, prodüser Fehruz Şamıyev: 
– Builki festivalda yeniliklər çox oldu. 
Əvvəlki festivallarda qısametraMlı film-
lər nümayiş olunurdusa, bu il tammetraM-
lı filmlərə də yer verildi. Bu filmlər həm 
də dünyanın mötəbər film festivallarında 
iştirak edib və mükafatlara layiq görülüb. 
Artıq bu cür filmləri izləməkdən ötrü dün-
yanın hər hansı yerinə getmək lazım deyil. 
Çünki, ölkəmizdə də bu imkan var. Festi-
valda qalib gələn hər kəsi təbrik edirəm. 

Xatırladaq ki, festival çərçivəsində 5 
gün müddətində ümumilikdə 26 ölkədən 
79 film nümayiş olunub. 
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Dilçilik İnstitutunun əməkdaşı BMT-nin sammitində
ABŞ-nin Nyu-York şəhərində keçirilən BMT-nin Gələcək Sammitində (Summit 

of the Future) UNESCO-nun Elektoral qrupunun eksperti, Dünya dilləri atlası 
layihəsinin koordinatoru, AMEA-nın Nəsimi adina Dilçilik İnstitutunun Nitq 
mədəniyyəti və monitorinq şöbəsinin müdiri vəzifəsini icra edən, filologiya üzrə 
fəlsəfə doktoru, dosent Vəfa Abdullayeva-Nəbiyeva da  iştirak edib.

O, UNESCO-nun xarici platformasın-
da Azərbaycan təmsilçisi kimi Assamble-
yanın gənclərlə bağlı sessiyalarında SDG, 
təhsildə dayanıqlılıq, elmdə süni intellekt 
kimi müxtəlif mövzularda çıxış edib. 
Vəfa Abdullayeva-Nəbiyeva  Azərbaycan 
Respublikasının BMT yanındakı Daimi 
Nümayəndəliyində olub, �Divanü lüğat-it 
türk� əsərinin 3 cildliyini, AMEA-nın pre-
zidenti, akademik İsa Həbibbəylinin tərtib-

çisi olduğu “Böyük Azərbaycan şairi Niza-
mi Gəncəvi” (10 dildə), “Nizami GanMavi 
almanac” əsərlərini, Nəsimi adına Dilçilik 
İnstitutunun Azərbaycan dialektologiyası 
şöbəsi tərəfindən hazırlanmış “Azərbay-
can dilinin Qarabağ və Şərqi Zəngəzur di-
alektoloMi atlası”nı daimi nümayəndə Yaşar 
Əliyevə təqdim edib.
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Cəbrayılda dərslər başlandı 
Dünən Cəbrayıl şəhərində yenidən istifadəyə verilmiş Mehdi Mehdizadə 

adına tam orta məktəbdə dərslər başlanıb. Açılış mərasimdə iştirak edən Elm 
və Təhsil nazirinin müavini Firudin Qurbanov, Cəbrayıl, Qubadlı və Zəngilan 
rayonlarında 3rezidentin xüsusi nümayəndəsi Vahid Hacıyev, Milli Məclisin 
deputatı Ceyhun Məmmədov, Şərqi Zəngəzur Regional Təhsil İdarəsinin 
müdiri Fuad Bədəlov, məktəb kollektivini və valideynləri təbrik ediblər.

Bu barədə “XQ”-yə Elm və Təhsil Na-
zirliyindən verilən məlumatda bildirilir ki, 
nazir müavini Firudin Qurbanov Qarabağ-
da tədris prosesinin qısa zamanda bərpası-

nı ölkəmizdə təhsilin inkişafına göstərilən 
yüksək diqqət və qayğı olduğunu söyləyib. 
O, məktəbin pedaqoMi heyətinin bütünlük-
lə Cəbrayıl sakinlərindən ibarət olduğunu 
sevindirici hal kimi vurğulayaraq 2 il son-
ra 150 yaşı tamam olacaq təhsil ocağının 
ölkəmizin gələcəyi üçün layiqli nəsil yetiş-
dirəcəyinə əminliyini ifadə edib. 

Çıxış edənlər qeyd ediblər ki, bu gün 
özüldən qurulan Cəbrayılda bir sıra infrast-
ruktur layihələri həyata keçirilir. İşğaldan 
azad olunan bölgələrin yenidən qurulması 
və dirçəlməsi üçün həyata keçirilən da-

vamlı tədbirlər, xüsusən müasir standartla-
ra cavab verən təhsil müəssisələrinin yara-
dılması gələcəyin zəruri təməlidir.

31 il əvvəl oxuduğu təhsil ocağına di-

rektor kimi geri dönən Şəlalə Qasımlı yara-
dılan şəraitə görə cəbrayıllıların məmnun-
luğunu ifadə edib. O deyib ki, 960 şagird 
yerlik məktəbdə bu tədris ilində 133 şagird 
və hazırlıq qrupuna cəlb olunan 16 nəfər 
uşaqla 23 nəfərlik pedaqoMi heyət məşğul 
olacaq. Ərazisi 2,7 hektar olan məktəbdə 
40 sinif və 5 inzibati otaq var. Şagirdlərin 
yüksək səviyyədə təhsil almaları üçün si-
nif otaqları zəruri dərs vəsaitləri ilə təchiz 
edilib. 
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